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An den Landeshauptmann  
An die Landesrätinnen und Landesräte  
An den Generalsekretär 
An den Generaldirektor  
An die Ressortdirektoren  
An die Bildungsdirektorin und -direktoren  
An die Abteilungsdirektorinnen und -direktoren  
An die Amtsdirektorinnen und -direktoren  
An die Direktorinnen und -direktoren der 
Kindergärten und Schulen aller Art  
An die Hilfskörperschaften des Landes  
An die Körperschaften mit abkommandierten 
Landesbediensteten 
An die Prüfstelle des Landes 

 Al Presidente della Provincia  
Alle Assessore e agli Assessori provinciali  
Al Segretario generale  
Al Direttore Generale 
Ai Direttori di Dipartimento  
Alla Direttrice e ai Direttori dell’Intendenza scolastica 
Alle Direttrici e ai Direttori di Ripartizione  
Alle Direttrici e ai Direttori d’Ufficio  
Alle e ai Dirigenti delle scuole dell’infanzia e delle 
scuole di ogni ordine e grado  
Agli Enti strumentali della Provincia  
Agli Enti con personale provinciale in comando 
All’Organismo di valutazione della Provincia 
 

 
An alle Mitarbeiterinnen weiterzuleiten 

  

Da inviare a tutte le dipendenti 

 
Zur Kenntnis: 

An die Gewerkschaften der Landesbediensteten 

 

 
„Bonus mamme“: Beitragsentlastung für Mütter 
von zwei und mehr Kindern mit unbefristeten 
Arbeitsvertrag 
 

(Rundschreiben NISF Nr. 27 vom 31.01.2024)  

  
Per conoscenza: 

Alle organizzazioni sindacali dei dipendenti provinciali 

 

 
“Bonus mamme”: esonero contributivo per 
lavoratrici madri con due o più figli con contratto 

a tempo indeterminato 
 

(circolare INPS n. 27 del 31.01.2024)  

Bezugnehmend auf das Rundschreiben des NISF 
Nr. 27 vom 31.01.2024 teilen wir Ihnen mit, dass 
Mütter mit unbefristetem Arbeitsvertrag unter 
folgenden Bedingungen um eine Beitragsentlastung 
ansuchen können: 
 

 Con riferimento alla circolare INPS n. 27 del 31 
gennaio 2024, vi informiamo, che le madri lavoratrici 
con rapporto di lavoro indeterminato, possono 
richiedere un esonero contributivo alle seguenti 
condizioni: 

a. Nur für das Jahr 2024, Mütter von 2 Kindern 
(auch wenn nicht zu Lasten), wenn ein Kind das 
zehnte Lebensjahr noch nicht erreicht hat. 
 

b. Für den Dreijahreszeitraum 2024-2026, Mütter 
von 3 oder mehr Kindern (auch wenn nicht zu 
Lasten), wenn ein Kind das achtzehnte 
Lebensjahr noch nicht erreicht hat. 
 

 a. solo per l’anno 2024, per le lavoratrici con 2 figli 
(anche se non a carico), di cui uno che non abbia
ancora compiuto il decimo anno di vita. 
 

b. per il triennio 2024-2026, per le lavoratrici con 3 
o più figli (anche se non a carico), di cui uno che 
non abbia ancora compiuto il diciottesimo anno di 
vita. 
 

Um in den Genuss des „Bonus mamme“ zu 
kommen, ist das Formular im Anhang dieser 
Mitteilung verpflichtend zusammen mit einem 
gültigen Erkennungsdokument an diese E-Mail: 
 
 
 
 
 

 Per usufruire del “Bonus mamme” la dipendente deve 
inviare obbligatoriamente il modulo allegato a 
questa comunicazione, assieme ad un 
documento di identità in corso di validità al 
seguente indirizzo: 
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Gehaltsamt@provinz.bz.it 
 
mit folgendem Betreff: 
 
BONUS MAMME – Vorname Nachname – 
Matrikel Nr. 
 
zu schicken. 
 

ufficio.stipendi@provincia.bz.it 
 

con il seguente oggetto: 
 
BONUS MAMME – Nome e Cognome – N. 
Matricola 

WICHTIG: sollte sich die Anzahl der Kinder nach 
Einreichen des Ansuchens im Anhang dieser 
Mitteilung erhöhen, muss dies dem schreibenden 
Amt mit dem Formular „Ansuchen um Gewährung 
der Steuerabzüge für zu Lasten lebende 
Familienmitglieder“ mitgeteilt werden. Das Formular 
ist auf der Seite „Steuern und Steuerabzüge„ 
hinterlegt, abrufbar unter folgenden Link:  
 
Steuerabzüge für zu Lasten lebende 
Familienmitglieder 
 

 
 

IMPORTANTE: se il numero dei figli dovesse 
aumentare successivamente all’invio del modulo 
allegato alla presente comunicazione, la dipendente 
dovrà comunicarlo allo scrivente ufficio con il modulo 
“Domanda per la concessione delle detrazioni di 
imposta per i familiari a carico” presente nella pagina 
“Imposte sul reddito e detrazioni d'imposta” 
scaricabile da questo link: 
 
Detrazioni d’imposta per familiari a carico 
 

 
 
 

Die zuständige Führungskraft / Il Dirigente competente 
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